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2 PREDMLUVA
Vazeny zakazniku!

Tento ndvod na obsluhu obsahuje dlleZzité informace a upozornéni k manipulaci a provozu
s kartacovacim strojem SM 100.

Obchodni oznaceni stroje (viz prvni stranu navodu) bude pro Gcel tohoto navodu zkraceno na
»~Stroj®.

Tento navod na obsluhu je nedilnou soucasti stroje a musi byt u néj uchovan pro
pfipadné pozdéjsi pouziti. Pokud stroj predavate treti osobé&, vzdy navod prilozte!

Dodrzujte bezpeénostni pokyny!

Pfed prvnim pouzitim si pozorné prectéte tento navod na obsluhu. To Vam usnadni praci se
strojem a pomizZe pfedchazet chybam a pfipadnym &koddm. Dodrzujte bezpeénostni pokyny a
dbeijte vystrah. Opomijeni bezpe&nostnich pokyni miZe vést k vaznym $koddm na zdravi apod.

Z divodu neustélého vyvoje nasich produktl se mohou vyobrazeni nebo obsah tohoto ndvodu
mirné liSit od skutecnosti. V pripadé zjiSténi nedostatku této dokumentace nas o téchto laskavé
informujte.

Technické zmény vyhrazeny!

Po dodani zkontrolujte bezodkladné stav zbozi a v pFipadé neshod a poskozeni
zaznamenejte tyto okamzité do prepravniho listu!

Skody zplisobené pFepravou musi byt nahlaseny pfimo u nas nejpozdéji do 24 hodin od
dodani.
Na pozdéjsi reklamace nebude brat spolecnost Holzmann zfetel.

Autorské pravo
© 2014

Tato dokumentace je chradnéna autorskym pravem. Z toho vyplyvajici Ustavni prava zlstavaji
nedotcena! Pretisk dokumentace, preklad, pouziti fotografii a vyobrazeni budou trestné stihana.

Misto soudu je ve spravnim Uzemi Linz nebo pfislusny soud pro 4170 Haslach.

Kontakt na sluzby zakaznikim

HOLZMANN MASCHINEN GmbH

A-4170 Haslach, Marktplatz 4
Tel +43 7289 71562 - 0
Fax +43 7289 71562 - 4

info@holzmann-maschinen.at
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3 BEZPECNOSTNI SYMBOLY / SAFETY SIGNS

(oY 4 BEZPECNOSTNI SYMBOLY EN SAFETY SIGNS
y DEFINITION OF SYMBOLS

cz VYSTRAHA! Dbejte bezpecnostnich symbol! NedodrZovani
predpist a pokyni mdze vést k téZkym poranénim osob nebo
dokonce smrtelnym drazdm.

on the machine as well as ignoring the security and operating
instructions can cause serious injuries and even lead to death.

CZ  PpRECTETE SI TENTO NAVOD! prectéte si F4dné navod na
obsluhu a udrzbu Vaseho stroje a dobfe se seznamte s
ovladacimi prvky stroje, aby byl tento Fadné obsluhovan a
predeslo se ke skodam na stroji a zranénim osob.

VYZNAM
' EN ATTENTION! Ignoring the safety signs and warnings applied

EN READ THE MANUAL! Read the user and maintenance
manual carefully and get familiar with the controls n order to
use the machine correctly and to avoid injuries and machine
defects.

cz CE-SHODNE: Tento vyrobek je v souladu se smérnicemi ES

EN EC-CONFORM: This product complies with EC-directives

Ccz VsSeobecny pokyn

EN General note

<@>
A °® 4
@ Ccz Noste ochranné vybaveni!
\J EN Wear protective clothing!
m CZ Pouze vyskolena obsluha!
@“’ EN Only trained staff!

Ccz Nebezpecné elektrické napéti!
EN High voltage!
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CZ Zakaz obsluhy se Sperky!
EN Operation with jewelry forbidden!

Ccz Zakaz obsluhy s kravatou!
EN Operation with tie forbidden!

Ccz Zakaz obsluhy s rozpusténymi viasy!
EN Operation with long hair forbidden!

cz Stroj pred ikonem uUdrzby nebo pred
prestavkou v praci vypnéte a odpojte ze sité !

EN Stop and pull out the power plug before any
break and engine maintenance!

2 Ccz Pozor na rotujici ¢asti stroje !
S\ EN Warning of rotating parts!

S Ccz Chrante pred vihkem !

I EN Protect from moisture!

Cz Ochranna trida II!
EN Protection class II!
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4 TECHNIKA

4.1 Casti stroje

Vypinac

Kryt brusného kartace

Zajisténi vypinace

Brusny kartac

Regulator rychlosti otaceni

Zajistovaci Sroub kartace

HIWIN|=

Rukojet

4.2 Technische Daten

Specifikace

Specifikace

Vykon motoru 800W Prdmér kartace @ 100-115mm
Provozni napéti 230V / 50Hz Sitka kartace 50-100mm
Otacky kartace 700-3000min™ Hmotnost 3,8kg

Akusticky tlak Lpa 98 dB(A) K:3dB(A) Vibrace app 7,28m/s2 K:1,5m/s?

Akusticky vykon Lya

109 dB(A) K:3dB(A)
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5 BEZPECNOST

5.1 U&el pouziti

Stroj se smi pouzivat pouze v bezvadném technickém stavu, pti dodrzeni véech pokyn{ k provozu
a bezpecnostnich pokynu, pfi védomi nebezpecnosti stroje! Zavady, které mohou ovlivnit
bezpeclnost stroje, ihned odstrarite!

Je obecné zakazano ménit nebo odstrafiovat bezpecnostni prvky a zafizeni stroje!
Stroj je uréen vyhradné pro nasledujici:
Brouseni a lesténi kovovych nebo nezeleznych trubek za sucha.

Za skody a zranéni zplsobena jinym nez ke svému ucelu urcenému pouziti stroje
nenese spolecnost HOLZMANN-MASCHINEN jakoukoliv odpovédnost nebo zaruku.

VYSTRAHA

= Pouzivejte pouze brusné prostiredky urcené pro tento stroj!
= Nikdy nepouzivejte vadné brusné pasy!

= Stroj nikdy nepouzivejte s vadnymi nebo demontovanymi
bezpecnostnimi prvky!

VYSOKE RIZIKO URAZU!

Provozni podminky

Bruska je urcena pro praci za nasledujicich provoznich podminek:
VlIhkost max. 70%

Teplota od +5°C do +40°C

Stroj neni urcen pro provoz v mistech s rizikem exploze.

Nedovolené pouziti

Provoz stroje za podminek nad rdmec uvedeny v tomto navodu na obsluhu neni
povolen.

Provoz stroje bez ochrannych prostiedkd neni povolen.

Demontdz nebo deaktivace bezpecnostni vybavy nebo jinych ochrannych
prostiedkd stroje jsou zakazané.

Neni povolen provoz stroje s obrobky, které nejsou vyslovné uvedeny v tomto
navodu na obsluhu.

Neni povolené pouziti ndstroju, které nejsou uréeny pro pouziti s touto bruskou.
Jakékoliv zmény na konstrukci stroje jsou vyslovné zakazany.

Provoz stroje zplisobem a k Gé&eldm, které neodpovidaji 100% pokyndm v tomto
navodu, je vyslovné zakazan.

Nikdy nenechavejte stroj bez dozoru. Zejména, pokud se v blizkosti stroje
nachazeji déti!
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5.2 Bezpecnostni pokyny

Vystrazné stitky a/nebo nalepky na stroji, které jsou jiz necitelné nebo chybéji,
museji byt okamzité obnoveny!

Zakony a narizeni platné v misté pouzivani stroje mohou stanovovat minimaini vék
obsluhy a omezit tak pouzivani tohoto stroje!

Pro zabranéni vadné funkce stroje, jeho poskozeni nebo Skodam na zdravi dbejte
VZDY nasledujicich pokynd:

mazacich tukli a zbytkdli materialu z opracovani obrobkd!
e Zajistéte dostatecné osvétleni pracovisté, kde se stroj nachazi!
e Zajistéte dostatecné vétrani pracovisté!
e Stroj nikdy nepretézujte!
e Ujistéte se, Ze stroj ma pro praci stabilni pozici!
e Udrzujte pFi praci ruce v bezpecné vzdalenosti od brusného pasu.

+ PFi Ginavé, spatné koncentraci, popr. pod vlivem lékti, alkoholu
nebo drog je prace se strojem zakazana!

2 ¢ Pracovni prostor a podlahu kolem stroje udrzujte cistou od oleje,

obsluhou.

¢ Nepovolané osoby a zvlasté pak déti, jakoz i nevyskolené osoby se
musi zdrZzovat mimo dosah stroje!

e Brusku smi obsluhovat pouze jedna osoba!
e Bruska muize byt obsluhovana pouze odborné vyskolenou

a volné saty, kravatu, dlouhé rozpusténé vilasy apod.

@ o Pokud pracujete se strojem, nenoste volné sperky a ozdoby, Siroké
@ ¢ Volné lezici predméty se mohou dostat do pohyblivych casti stroje

a zplsobit zranéni!

e PFi praci se strojem noste vhodné ochranné vybaveni: ochranné
rukavice, masku, bryle, chranice sluchu apod.!

e Spustény stroj nesmi byt nikdy ponechan bez dozoru! Pred
opusténim pracovisté stroj vypnété a vyckejte, dokud se zcela
nezastavi!

e Pred ukony udrzby a nastaveni odpojte stroj od privodu
elektrického proudu!

e Ujistéte se, Ze je stroj vypnuty, jesté nez ho zapojite do sité.
e Nikdy nepouzivejte stroj, pokud ma vadny vypinac.
e Stroj skladujte mimo dosah déti!
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e Pouzivejte vyhradné originalni zastréku, ktera do zasuvky pasuje
(zadné adaptéry atd.)

e Vzdy, kdyz pracujete se strojem na elektricky pohon, je tieba
vysoké opatrnosti! Hrozi totiz riziko Grazu elektrickym proudem,
pozar nebo Fezné poranéni;

e Chrante stroj pied vihkosti (riziko zkratu!)

e Venku pouzivejte stroj pouze s prodluzovacim kabelem, ktery je
urceny pro venkovni pouziti.

9, e Elektrické pristroje a zafFizeni nikdy nepouzivejte v blizkosti
hoflavych kapalin a plynd (riziko exploze!)
e Pravidelné kontrolujte pfrivodni kabel na poskozeni.
o Kabel nikdy nepouzivejte k transportu stroje nebo k upevnéni
obrobku.
e Chrante privodni kabel pred vlivy tepla, oleje a ostrych hran
predmeétd.

e Vyvarujte se kontaktu s ¢astmi stroje pod napétim.

5.3 Ostatni rizika

POZOR

Je treba vzit na védomi, Zze existuji dasi rizika pri praci se
strojem.

I pfi béznych Gakonech (i téch nejjednodussich) je proto tieba
zvysené opatrnosti. Bezpecna prace zavisi na Vasi koncentraci!

I pres dodrzovani bezpe¢nostnich predpisi a pokynd pro spravné pouZiti stroje hrozi dal&i
rizika:

e Nebezpedi poranéni rukou/prstl od rotujicich &asti stroje pFi jeho provozu.

e Nebezpedi porezani rukou/prstd od feznych hran obrobku, predev&im pfi nespravném
zajisténi obrobku pfipravky.

e Nebezpeci poranéni: Vlasy a volné ¢asti odévu apod. mohou byt zachyceny a
namotany na pohyblivé Casti stroje! Dodrzujte bezpecnostni pokyny pro pracovni
obleceni.

e Nebezpedi zranéni od kontaktu s ¢astmi stroje, které vedou elektricky proud.
e Nebezpedi zranéni od prasknuti nebo pretrzeni brusného pasu.

e Nebezpeéi vdechnuti toxického prachu od obrobkl oSetfenych zdravotné zavadnym
natérem.

e Nebezpedi poskozeni zraku od vymrsténého obrobku nebo jeho ¢asti i pfi pouziti
ochrannych bryli.

e Poskozeni sluchu, pokud trvale pracujete se strojem bez ochrany sluchu.

Tato rizika je mozné minimalizovat pfi dodrZzovani véech bezpe&nostnich pokynl, pokynd k
udrzbé a pédi o stroj a pfi vhodném pouzivani stroje zaskolenou obsluhou.

Pfes vedkeré ochranné pomdicky a bezpe&nostni vybgvu stroje jsou Vase koncentrace na praci
a technické predpoklady pro obsluhu stroje tim nejdulezitéjSim bezpecnostnim faktorem!
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6 MONTAZ

6.1 Obsah dodavky

Po obdrzeni zasilky zkontrolujte, zda-li jsou vSechny jeji ¢asti v poradku (viz. kap. 4.1). Poskozeni
nebo chybé&jici Casti okamzité oznamte svému prodejci nebo prepravci. Viditelnd poskozeni
zpUsobend prepravou museji byt neprodlené zaznamendna do dodaciho listu. Na pozdé&jsi
reklamace nebude bran zfetel. Zbozi bude povazovano za fadné dodané.

6.2 Montaz

6.2.1 Montaz krytu brusného kartace

Natocte kryt kartadCe do polohy na obrazku a
dotahnéte upeviiovaci imbusovy Sroub.

6.2.2 Rukojet

Nasroubujte rukojet do pfipraveného zavitu na
krytu kartace.
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6.2.3

Namontujte brusny kartac

Krok 1:

Brusny kartac (2)
nasadte na hnaci hridel
(1), pricemz dbejte na
spravné usazeni.

Krok 2:

Zajistovaci pruziny (3)
nasadte do otvord na
konci hfidele.

Krok 3:

Nasadte distanéni
podlozku (4) na htidel,
imbus (5) nasadte do
zavitu a imbus klicem
dotadhnéte. Predtim
stlacenim aretacniho
tlacitka (9) htidel
zablokujte.
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7 PROVOZz

7.1 Provozni pokyny

Stroj provozujte pouze v bezvadném stavu. Pfed kazdym spusténim stroje provedte jeho vizualni
kontrolu. Bezpecnostni prvky stroje, elektrické vedeni a ovladaci prvky kontrolujte vzdy.
Kontrolujte pravidelné sroubové spoje na pevnost a poskozeni.

Nastaveni stroje a udrzbu provadéjte pouze po odpojeni
stroje od pFivodu elektrického proudu!

POZOR

Dodrzujte nasledujici pokyny pro zajisténi bezpecné prace a
dosazeni bezvadnych pracovnich vysledki.

>

UPOZORNENI

Pired zapocetim prace vzdy zkontrolujte:
e VsSechny kabely a zastrcky
e Spravny chod brusného pasu
Brouseni:
e Pouzivejte vzdy spravné brusné kartace, které jsou v bezvadném

stavu. Pouze s brusnym kartdCem v dobrém stavu (opotifebované
okamzité vyménte!) dosahnete kvalitnich vysledku pFi brouseni.

e Brusku drzte pevné obéma rukama.
Bruskou nikdy netlacte pfiliS na obrobek.

7.2 Obsluha

Zapnuti/vypnuti | Stroj zapnéte stlacenim tlacitka (1).

Areta¢nim tlacitkam (2) dosahnete
trvalého provozu.

Pro vypnuti opét stlacte tlacitko (1)

Nastaveni Regulacnim tlacitkem otacek (3)
otacek nastavte pozadované otacky
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POZOR

Pied zapocetim Gdrzby stroj vypnéte a odpojte ze sité!

Pfi nezadoucim spusténi stroje hrozi poskozeni
majetku nebo zranéni osob!

Stroj je nenaroény na udrzbu a pouze nékolik malo dili vyzaduje z hlediska Gdrzby pozornost
obsluhy.

Poruchy nebo zavady, které mohou ovlivnit bezpec¢nost, nechte okamzité odstranit.

POKYN

Pouze pravidelné a spravné udrzovany stroj bude slouzit spolehlivé k Vasi spokojenosti.
Absence nebo nevhodna Udrzba a péce o stroj vedou k nehoddm a trazdm.
Opravy, které vyzaduji odborné znalosti, musi byt svéreny autorizovanému servisu.
Neodborné a nevhodné servisni zasahy mohou poskodit stroj nebo ohrozit Vasi
bezpecnost.

Pravidelné kontrolujte, zda-li jsou vystrazné a bezpecnostni Stitky a samolepy na stroji

v bezvadném a citelném stavu.

Pfed kazdym pouZitim zkontrolujte bezvadny stav bezpe&nostnich prvkd!

Uskladnéni stroje je mozné pouze v suchém prostfedi a musi byt zajistén proti vlivu pocasi.

Pred prvnim uvedenim stroje do provozu, a nasledné kazdych 100 motohodin, je nutné aplikovat
tenkou vrstvu oleje nebo mazaciho tuku na vSechny pohyblivé ¢asti a jejich spoje (pokud je to
potieba, pfed mazanim odistéte kartaem od Spon a prachu).

8.1 Péce o stroj a plan adrzby

Po kazdém pouziti: Ocistéte brusku od Spon a prachu
Kazdych 10 motohodin:
e Aplikujte kvalitni olej na klouby a pruziny na rameni brusky.
e Pfi opracovani kovl se mGze jemny prach usazovat ve stroji a narusovat tak ochrannou
izolaci elektrozafizeni. Proto chladici vzduchové drazky a prostor motoru z vnéjsSku ocistéte
tlakovym vzduchem.

V dlsledku b&Zného opotfebeni se mize stat, e bude nutné provést Gdrzbu na stroji i mimo plan
udrzby.
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8.2 Cisténi
Po kazdém pouziti musi byt bruska a jeji soucasti radné ocistény.

Brusku vzdy po praci zbavte Spon a prachu z brouseni.

POKYN

Pouziti Cdisticich prostfedkll jako rozpoustédel, agresivnich
chemikalii nebo abrasivnich prostfedki ma za nasledek poskozeni
stroje!

Plati: Pri CiSténi pouzivejte vodu a v pripadé nutnosti jemné Cistice!

Nelakované povrchy stroje oSetfete proti korozi béznymi prostredky.

8.3 Likvidace

Vasi brusku nevyhazujte do komunalniho odpadu. Kontaktujte mistni organy pro
ziskani informaci o spravné likvidaci a dostupnych moznostech likvidace Vasi brusky.
Pokud si budete pofizovat u svého prodejce novou brusku nebo obdobné zafizeni, je
tento povinen zajistit likvidaci Vasi staré brusky.
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9 ODSTRANENI ZAVAD

T

Stroj se zastavuje nebo nelze
spustit

vrva

Mozna pFicina

Vadny vypinac
ZAPNUTO/VYPNUTO

Bruska neni zapojena do sité
Pretizeni

Pojistka nebo proudova
ochrana jsou vadné

Poskozeny kabel

PRED ZAPOCETIM ODSTRANOVANI ZAVAD ODPOJTE STROJ ZE SITE.

Odstranéni

Zkontrolujte vypinac

Zkontrolujte zapojeni
(zastrcka/zasuvka)

Motor vypnéte a nechte
vychladnout

Vymeénte pojistku,
aktivujte ochranu

Vymeénte kabel

Stroj pfFi praci zpomaluje

Prilis velky tlak na stroj

Snizte tlak na obrobek

Spatny vysledek brouseni

Prilis hruby kartac

Pouzijte jemnéjsi kartac

PFilis rychlé opotiebeni
kartace

PFilis jemny kartac

Pouzijte hrubsi kartac

Béhem brouseni dochazi k
paleni obrobku

Znecistény kartac olejem
PFilis velky t lak na obrobek

Vymeénte kartac

Snizte tlak na obrobek

POTENCIALNIM ZDROJUM ZAVAD LZE PREDEJIT ODBORNYM ZAPOJENIM STROJE DO

SITE.
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10 PREFACE
Dear Customer!

This manual contains information and important instructions for the installation and correct use of
the tube belt sander SM 100.

Following the usual commercial name of the device (see cover) is substituted in this manual with
the name "machine".

This manual is part of the product and shall not be stored separately from the product. Save it for
later reference and if you let other people use the product, add this instruction manual to the
product.

Please read and obey the security instructions!

Before first use read this manual carefully. It eases the correct use of the product and
[E prevents misunderstanding and damages of product and the user’s health.

Due to constant advancements in product design, construction pictures and content may diverse
slightly. However, if you discover any errors, inform us please.
Technical specifications are subject to changes!

Please check the product contents immediately after receipt for any eventual transport
damage or missing parts.

Claims from transport damage or missing parts must be placed immediately after initial
product receipt and unpacking before putting the product into operation.

Please understand that later claims cannot be accepted anymore.

Copyright

© 2014

This document is protected by international copyright law. Any unauthorized duplication,
translation or use of pictures, illustrations or text of this manual will be pursued by law.

Court of jurisdiction is the Landesgericht Linz or the competent court for 4170 Haslach, Austria!

CUSTOMER SERVICE CONTACT

HOLZMANN MASCHINEN GmbH

A-4170 Haslach, Marktplatz 4
Tel 0043 7289 71562 - 0
Fax 0043 7289 71562 - 4

info@holzmann-maschinen.at
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11 TECHNIC

11.1 Components

1 | On-Off-Switch 5 | Protection cover
2 | Lock button 6 | Abrasive

3 | Speed controller 7 | Abrasive lock

4 | Handle

11.2 Technical Details

Specification Specification

Engine power 800W Abrasive @ @ 100-115mm
Voltage 230V / 50Hz Abrasive width 50-100mm

No load speed 700-3000min™* Weight 3.8kg
Sound-pressure-level Lpa 98 dB(A) K:3dB(A) Vibration app 7.28m/s2 K:1.5m/s2
Sound-power-level Lya 109 dB(A) K:3dB(A)
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12 SAFETY

12.1 Intended Use

The machine must only be used for its intended purpose! Any other use is deemed to be a case of
misuse.

The machine is used for:

For dry polishing, sanding with sanding sheets and brushing on surfaces of metal, stone, plastic,
wood, composite materials, paint/varnish, filler and similar materials.

To use the machine properly you must also observe and follow all safety regulations, the
assembly instructions, operating and maintenance instructions lay down in this manual.

All people who use and service the machine have to be acquainted with this manual and must be
informed about the machine's potential hazards.

It is also imperative to observe the accident prevention regulations in force in your area.
The same applies for the general rules of occupational health and safety.

Any manipulation of the machine or its parts is a misuse, in this case HOLZMANN-Machines and
its sales partners cannot be made liable for ANY direct or indirect damage.

Even when the machine is used as prescribed it is still impossible to eliminate certain residual risk
factors.

WARNING

= Use only abrasive allowable for this machine!

= Never use a damaged abrasive!

= Use the machine never with defective or without mounted guard
HIGHEST RISK OF INJURY!

Ambient conditions

The machine may be operated:
humidity max. 70%

temperature +5°C to +40°C (+41°F to +104°F)

The machine shall not be operated in areas exposed to increased fire or explosion hazard.

Prohibited use

e The operation of the machine outside the stated technical limits described in this manual is
forbidden.

e Operation of the machine function without emergency device is prohibited.

e The use of the machine not according with the required dimensions is forbidden.

The use of the machine not being suitable for the use of the machine and not being

certified is forbidden.

e Any manipulation of the machine and parts is forbidden.

e The use of the machine for any purposes other than described in 12.1 is forbidden.

e The unattended operation on the machine during the working process is forbidden!

e [Itis not allowed to leave the immediate work area during the work is being performed.
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12.2 Security instructions

Missing or non-readable security stickers have to be replaced immediately!
To avoid malfunction, machine defects and injuries, read the following security instructions!

The locally applicable laws and regulations may specify the minimum age of the operator and limit
the use of this machine!

accidents. Avoid slippery floor.
¢ Make sure the work area is lighted sufficiently
e Do not overload the machine
e Provide good stability and keep balance all times

e Avoid abnormal working postures! Make sure you stand squarely
and keep balance at all times.

e Keep away from the running abrasive!

e Always stay focused when working. Reduce distortion sources in
your working environment. The operation of the machine when
being tired, as well as under the influence of alcohol, drugs or
concentration influencing medicaments is forbidden.

2 e Keep your work area dry and tidy! An untidy work area may cause

e Respectively trained people only and only one person shall
operate the machine.

e Do not allow other people, particularly children, to touch the
machine or the cable. Keep them away from your work area.

¢ Make your workshop childproof.

e Wear suitable work clothes! Do not wear loose
clothing or jewelry as they might get caught in
moving parts and cause severe accidents! Wear a

hair net if you have long hair.

o Use personal safety equipment: dust mask, ear protectors and
safety goggles when working with the machine.

¢ Never leave the machine running unattended! Before leaving
the working area switch the machine off and wait until the
machine stops.

= e Always disconnect the machine prior to any actions performed
e at the machine.

e Avoid unintentional starting
e Do not use the machine with damaged switch

o o Keep any machine that is not being used out of reach of
children
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e The plug of an electrical tool must strictly correspond to the
socket. Do not use any adapters together with earthed electric
tools

e Each time you work with an electrically operated machine, caution
is advised! There is a risk of electric shock, fire, cutting injury;

e Protect the machine from dampness (causing a short circuit)

e Use power tools and machines never in the vicinity of flammable
liquids and gases (danger of explosion)

‘ e Check the cable regularly for damage
I ¢ When working with the machine outdoors, use extension cables

suitable for outdoor use
e Do not use the cable to carry the machine or to fix the work piece
e Protect the cable from heat, oil and sharp edges
e Avoid body contact with earthed

12.3 Remaining risk factors

WARNING

It is important to ensure that each machine has remaining risks.
In the execution of all work (even the simplest) greatest
attention is required. A safe working depends on you!

Even if the machine is used as required it is still impossible to eliminate certain residual risk
factors totally. The following hazards may arise in connection with the machine’s construction
and design:

Despite of correct and proper use and maintenance there remain some residual risk factors:

¢ Hazard of injury or machine damage due to undetected machine defect
To minimize this risk, check the machine prior to every operation for loose screws and
connections. Check the motor noise, the spindle, the drill chuck, etc. for eventual dam-
age. Damaged parts have to be replaced immediately, no operation of the machine in the
meantime!

e Hazard of electric shock
Undetected malfunctions in the power supply and/or the connected wood working machine
might result in electric shock when touching the machine. Ensure proper electric
installation, and let it check periodically by a trained electrician.

e Danger due to unintended machine start-up
Eliminate this risk by disconnecting the machine before you perform any checks or
activities on the machine.

¢ Hazard of inhaling toxic dust
Especially wood dust arising from chemically treated wood and/or lacquer/paint are
harmful when inhaled. Therefore wear a suitable breathing mask if required.

These risk factors can be minimized through obeying all security and operation instructions, proper
machine maintenance, proficient and appropriate operation by persons with technical knowledge and
experience.
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13 ASSEMBLY

13.1 Delivery content

The machine is delivered pre-assembled.
For transport reasons, some parts of the machine can be assembled by the customer.

Check right after receiving the machine, whether all parts according to the parts list are complete
and without damage. Each visible defect and in particular wrong amounts and transport damages
must be clearly noted on the delivery documents, otherwise the goods shall be considered as
taken over and fully accepted under the sole responsibility of the customer.

13.2 Assembly

13.2.1 Install abrasive protection

Turn the abrasive protection in the position
that showing the handle bracket up and tighten
the mounting screw with an Allen key.

13.2.2 Handle

Place the handle in front on the abrasive guard
and tighten by hand.
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13.2.3 Install Abrassive

Step 1:
Pull the abrasive (2) on
the drive shaft (1) and
ensure good fit.

Step 2:
Put the two dovetailing
(3) into the slots used
at the shaft end.

Step 3:

Place the spacer (4)
centered on the shaft,
insert the Allen screw
(5) into the thread and
tighten with an Allen
key. Block the shaft by
pressing the shaft-lock-
button (9).
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14 OPERATION

Device to be operated in a perfect state only. Inspect the device visually every time it is to be
used. Check in particular the safety equipment, electrical controls, electric cables and screwed
connection for damage and if tightened properly. Replace any damaged parts before operating
the device.

14.1 Operation instructions

Perform all machine settings with the machine being
disconnected from the power supply!

ATTENTION

A Please observe the following operating instructions so that their
work can be performed safely and has the expected success.

NOTICE

Check before starting work:
e All cables and plugs
e The free and centered run of sanding belt
The sanding:
e Always use the proper, located in perfect condition abrasives.
(Change wear of abrasives immediately!) With abrasive in good
condition you obtain a good grinding result.

e Always guide the machine with both hands.
e Do not exert too much pressure to the workpiece

14.2 Operation

On-Off-Switch: Press the switch (1) to start the
machine. For continuous activation
press down the lock button (2) in
the meantime.

To switch off press the switch (1)
again.

Speed controll: | To adjust the speed, turn the speed-
controller (3).
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15 MAINTENANCE

ATTENTION

Don’t clean or do maintenance on the machine while it is still connected
to the power supply:

Damages to machine and injuries might occur due to unintended
switching on of the machine!

Therefore: Switch the machine off and disconnect it from the power
supply be-fore any maintenance works or cleaning is carried out

The machine does not require extensive maintenance. If malfunctions and defects occur, let it be
serviced by trained persons only.

Before first operation as well as later on every 100 operation hours you should lubricate all
connecting parts (if required, remove beforehand with a brush all swarfs and dust).

Check regularly the condition of the security stickers. Replace them if required.
Check regularly the condition of the saw band and the saw band guide.

The good condition and perfect adjustment of the guiding rollers is essential for a smooth band
guidance and a clean cut.

Store the machine in a closed, dry location.

NOTICE

Clean your machine regularly after every usage - it prolongs the machines lifespan and is a
pre-requisite for a safe working environment.

Repair jobs shall be performed by respectively trained professionals only!

15.1 Maintenance plan

After each workshift: Remove chips and sanding dust from the device

After 10 hours of operation:
e When working metal it is possible for conductive dust to settle in the interior of the power
tool. The total insulation of the power tool can be impaired. Blow out the interior of the
power tool via the ventilation slots with compressed air.
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15.2 Cleaning

After each workshift the machine has to be cleaned. Remove chips etc. with a suitable tool. Do
not remove them by hand (cutting injury!). Remove dust as well.

NOTICE

The usage of certain solutions containing ingredients damaging metal
surfaces as well as the use of scrubbing agents will damage the machine
surface!

Clean the machine surface with a wet cloth soaked in a mild solution

15.3 Disposal

Do not dispose the machine in residual waste. Contact your local authorities for
information regarding the available disposal options. When you buy at your local
dealer for a replacement unit, the latter is obliged to exchange your old.
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16 TROUBLE SHOOTING

Disconnect the machine from the power supply prior to any checks performed at the
machine itself!

Machine stops or will not start | = ON/OFF-switch damaged » Check the switch
= Saw unplugged = Check all power connections
= Overload tripped = Allow motor to cool and reset
by pushing off switch
= Fuse blown or circuit breaker * Change fuse or reset circuit
tripped breake
= Cord damaged » Change cable
Machine slows down during = Exerting too much pressure to = Exert less pressure on the work
working the sanding abrasive piece
Bad grinding results = Abrasive too coarse-grained » Use less coarsed abrasive
To rapid wear of = Abrasive too fine-grained = Use more coarsed abrasive
Work piece burns during the = Abrasive is dirty from oil = Change abrasive
working process * Too much pressure » Reduce pressure

MANY MALFUNCTIONS AND DEFECTS CAN BE AVOIDED BY LETTING THE MACHINE BE
CONNECTED TO YOUR POWER SUPPLY BY A CERTIFIED ELECTRICIAN
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17 NAHRADNI DILY / SPARE PARTS

17.1 Objednavka nahradnich dili / spare parts order

Pouzitim originalnich dilG od spole¢nosti Holzmann pouZivate dily, které spolu dokonale sedi a
jejich montaz je ¢asové méné narocna. Origindlni nahradni dily zajistuji delsi zivotnost stroje.

VYSTRAHA

Pouziti jinych nez originalnich nahradnich dilti ma za nasledek ztratu zaruky!

Plati:
PFi vyméné& komponent/dilG pouzivejte pouze originalni nahradni dily.

Pfi objednavani dild pouZijte servisni formuladf, ktery najdete na konci tohoto navodu na
obsluhu. Vzdy uvadéjte typ stroje, Cislo nahradniho dilu a jeho nazev. Aby se predeslo
neshodam, doporucujeme spolecné s objednavkou zaslat i kopii vykresu rozpadu nahradnich
dild, na kterém Vami pozadované dily oznadite.

Adresu pro objednani dilG naleznete v kontaktech na zdkaznicky servis.

With original Holzmann spare parts you use parts that are attuned to each other shorten the
installation time and elongate your products lifespan.

IMPORTANT

The installation of other than original spare parts voids the warranty!
So you always have to use original spare parts

When you place a spare parts order please use the service formular you can find in the last
chapter of this manual. Always take a note of the machine type, spare parts number and
parthname. We recommend to copy the spare parts diagram and mark the spare part you need.

You find the order address in the preface of this operation manual.
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17.1 Vykres nahradnich dilli / explosion drawing
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17.2 Seznam nahradnich dilti / spare parts list
No Name Qty ‘ No. Name Qty
1 flat key 1 28 Rotor 1
2 woodruff key 1 29 magnet ring 1
3 Output Shaft 1 30 bearing
4 Screw 4 31 bearing housing
5 Dust Cap 1 32 Wind Cover 1
6 Front Cover 1 33 Screw 2
7 Bearing 2 34 stator 1
8 Gland 1 35 Housing 1
9 Gland Screw 3 36 Carbon Brush 2
10 Flat washer 37 Screw 2
11 Gear (big) 1 38 brush holder 2
12 Screw 4 39 Screw 2
13 Screw 40 Right Handle 1
14 clamp spring 41 speed-controller 1
15 clamp spring 1 42 Switch 1
16 quill roller 1 43 cable disc 1
17 spring 44 Screw 2
18 self-locking 45 Screw 2
19 Head Cap 1 46 cable sheath 1
20 Screw 2 47 Cable 1
21 clamp spring 1 48 Screw 2
22 Gear (small) 1 49 Left Handle 1
23 bearing 1 50 Additional Handle 1
24 Small Axle 1 51 Protective Cover 1
25 Spur Gear(small) 52 Sanding Roller 1
26 Bearing Retainer 53 Spacer 1
27 bearing 1 54 Screw 1
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18 PROHLASENI O SHODE/CERTIFICATE OF CONFORMITY

Prodejce / Distributor

HOLZMANN MASCHINEN® GmbH
A-4170 Haslach, Marktplatz 4
Tel.: +43/7289/71562-0; Fax.: +43/7289/71562-4

www.holzmann-maschinen.at

Nazev / name

Kartacovaci stroj / burnishing machine
Typ / model

SM 100
Smeérnice EU / EC-directives

= 2006/42/EG
= 2004/108/EG

Pouzité normy / applicable Standards

= EN 60745-1:2009+A11:2010

= EN 60745-2-3:2011

= EN 55014-1:2006/+A1:2009/A2:2011

= EN 55014-2:1997/+A1:2001+A2:2008

= EN 61000-3-2:2006/+A1:2009/+A2:2009
= EN 61000-3-3:2008

Timto prohlasujeme, Ze vySe uvedeny typ stroje splfiuje bezpecnostni a zdravotni pozadavky norem EU.
Toto prohldseni ztraci svou platnost, pokud by doSlo ke zméndm nebo Upravam stroje, které nami nebyly
odsouhlaseny.

Hereby we declare that the above mentioned machines meet the essential safety and health requirements of
the above stated EC directives. Any manipulation or change of the machine not being explicitly authorized by
us in advance renders this document null and void.
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.holzmann-maschinen.at
Christian Eckerstorfer / Klaus Schérgenhuber
Techn. dokumentace / techn. documentation : Jednatel / Director

HOLZMANN-MASCHINEN
4170 Haslach, Marktplatz 4

Haslach, 10.02.2014

Misto / Datum place/date
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19 ZARUCNI PODMINKY

(stav k 24.02.2014)

Zarucni pozadavky kupujiciho vyplyvajici z kupni smlouvy a uplatnéné u prodejce (obchodni zastoupeni firmy Holzmann)

stejné jako préva vyplyvajici z legislativy piisluné zemé zlstavaji timto prohlaenim nedotéeny.

Pro tento stroj plati nasledujici zaru¢ni podminky:

A)  Zaruka zahrnuje bezplatné odstranéni vedkerych vad stroje, za predpokladu spinéni podminek dle bodl (B-G), které
omezuji spravnou funkci stroje a jsou zptisobeny vadou materidlu nebo vyrobni vadou.

B) Zaruéni doba je 12 mésicl, u komeréniho pouziti 6 mésicd od dodani zbozi prvnimu kupujicimu. K reklamaci
predlozte originalni doklad o dodani zboZi a kupni doklad v pfipadé vlastniho odbéru zbozi.

C) Pro nahlaseni reklamace kontaktujte obchodni zastoupeni spolec¢nosti HOLZMANN, u kterého jste vyrobek pofidili a

predlozte nasledujici doklady:

e  Kupni doklad/nebo doklad o dodavce zbozi

e Vyplnény Servisni formular s hlasenim vady

e  Pfi pozadavku na dodani nahradniho dilu kopii vykresu néhradnich dild s vyznadenim potfebného dilu.

D) Pribéh fedeni reklamace a misto plnéni uréuje spole¢nost HOLZMANN GmbH.
Snadno odstranitelné vady budou odstranény obchodnim zastoupenim, u rozsahlejsich vad si vyhrazujeme pravo
na odborné posouzeni na adrese sidla firmy ¢&. 4707 Haslach, Osterreich. Pokud neni v servisni smlouvé explicitné
uvedeno jinak, plati, Ze mistem pro vyfizeni reklamace je sidlo spole¢nosti HOLZMANN-MASCHINEN na adrese 4707
Haslach, Osterreich. Tato zéruka vyrobce nekryje pfipadné néklady na pfepravu zboZi do sidla firmy.
E) Vyluky ze zaruky:
e Na dily, které vykazuji zndmky opotfebeni a pfi vadach stroje, které jsou nasledkem bézného opotiebeni.
e  Pfi nevhodné nebo nedbalé montazi stroje, chybného uvedeni do provozu pfip. nevhodného pripojeni k elektrické
siti.
e Pfi nedodrzeni pokynti pro obsluhu stroje, nevhodném pouZiti, nestandardnich podminkéch prostiedi,
nevhodnych podminkach pro provoz, nedostatecné Udrzbé a péci o stroj atd.
e  PFi pouziti a/nebo zamontovani neoriginélnich dilll a prislugenstvi nebo pti dodatenych Upravach, které nejsou
schvaleny spole¢nosti HOZMANN.
e U zanedbatelnych odchylek vyrobku od jeho popisu, pfi¢emz tyto nemaji vliv na hodnotu nebo pouziti stroje pro
dané ucely.
- Pri prekroeni zatéze stroje. Zejména pri vadach zplsobenych pretizenim stroje z dlvodu jeho vytizeni pro
komercni Ucely, pro které tento stroj nebyl zkonstruovan.
F) V ramci této zaruky jsou dalsi naroky kupujiciho nad ramec plnéni uvedeného v tomto dokumentu vylouceny.
G) Tyto zaruéni podminky prijima kupujici ze svobodné viile. Tato zaruka vylucuje ptipadné prodlouzeni zarucni doby, a
to i na nahradni dily

SERVIS

Po uplynuti zaruc¢ni doby mohou byt opravy realizovany i u neautorizovanych servisnich firem.
K dispozici je Vam samoziejmé i nadale servis spole¢nosti HOLZMANN-Maschinen GmbH.

V takovém pripadé uplatnéte Vase nezavazné poptavky/reklamace s Udaji dle bodu C) na nas zakaznicky servis nebo nam
poslete vyplnény pfiloZzeny servisni formular.

Mail: info@holzmann-maschinen.at

FAX: +43 7289 71562 0
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20 GUARANTEE TERMS
(applicable from 10.02.2014)

Please consult our troubleshooting section for initial problem solving. Feel free to contact your HOLZMANN reseller or us
for Customer Support!

Warranty claims based on your sales contract with your HOLZMANN retailer, including your statutory rights, shall not be
affected by this guarantee declaration. HOLZMANN-MASCHINEN grants guarantee according to following conditions:

A) The guarantee covers the correction of deficiencies to the tool/product, at no charge, if it can be verified adequately
that the deficiencies were caused by a material or manufacturing fault.

B) The guarantee period lasts 12 months, and is reduced to 6 months for tools in commercial use. The guarantee period
begins from the time the new tool is purchased from the first end user. The starting date is the date on the original
delivery receipt, or the sales receipt in the case of pickup by the customer.

C) Please lodge your guarantee claims to your HOLZMANN reseller you acquired the claimed tool from with following
information:

>> Original Sales receipt and/or delivery receipt

>> Service form (see next page) filed, with a sufficient deficiency report

>> for spare part claims: a copy of the respective exploded drawing with the required spare parts being marked clear and
unmistakable.

D) The Guarantee handling procedure and place of fulfillment is determined according to HOLZMANNS sole discretion in
accordance with the HOLZMANN retail partner. If there is no additional Service contract made including on-site service,
the place of fulfillment is principally the HOLZMANN Service Center in Haslach, Austria.

Transport charges for sending to and from our Service Center are not covered in this guarantee.

E) The Guarantee does not cover:

Wear and tear parts like belts, provided tools etc., except to initial damage which has to be claimed immediately after
receipt and initial check of the product.

Defects in the tool caused by non-compliance with the operating instructions, improper assembly, insufficient power
supply, improper use, abnormal environmental conditions, inappropriate operating conditions, overload or insufficient
servicing or maintenance.

Damages being the causal effect of performed manipulations, changes, additions made to the product.

Defects caused by using accessories, components or spare parts other than original HOLZMANN spare parts.

Slight deviations from the specified quality or slight appearance changes that do not affect functionality or value of the
tool.

Defects resulting from a commercial use of tools that - based on their construction and power output - are not designed
and built to be used within the frame of industrial/commercial continuous load.

F) Claims other than the right to correction of faults in the tool named in these guarantee conditions are not covered by
our guarantee.

G) This guarantee is voluntary. Therefore Services provided under guarantee do not lengthen or renew the guarantee
period for the tool or the replaced part.

SERVICE

After Guarantee and warranty expiration specialist repair shops can perform maintenance and repair jobs. But we are still
at your service as well with spare parts and/or product service. Place your spare part / repair service cost inquiry by filing
the SERVICE form on the following page and send it:

via Mail to info@holzmann-maschinen.at

or via Fax to: +43 7289 71562 4

HOLZMANN MASCHINEN Austria www.holzmann-maschinen.at m
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21 SLEDOVANI VYROBKU

Po dodani nas zajima Vase spokojenost s
vyrobkem.

Pfi procesu zlepdovani vyrobki jsme totiz
zavisli na Vas a Vasich zkusenostech s praci
se strojem:

- Potize, které se vyskytly béhem provozu
vyrobku.

- Chybné funkce stroje, které se vyskytly
za urcitych provoznich podminek.

- VasSe vlastni zkuSenosti z provozu, které
mohou byt uzitec¢né i pro ostatni uzivatele
stroje.

Prosime Vas o zaznamenani Vasich
zkuSenosti a zaslani na nasi adresu emailem,
faxem nebo postou:

Moje postfehy / My experiences:

PRODUCT EXPERIENCE FORM

We observe the quality of our delivered products
in the frame of a Quality Management policy.

Your opinion is essential for further product
development and product choice. Please let us
know about your:

- Impressions and suggestions for
improvement.

- experiences that may be useful for other
users and for product design

- Experiences with malfunctions that occur in
specific operation modes

We would like to ask you to note down your
experiences and observations and send them to
us via FAX, E-Mail or by post:

Jméno / name:
Produkt / product:

Datum zakoupeni / purchase date:

Zakoupeno od / purchased from:

E-Mail/ e-mail:

Diky za Vasi spolupraci! / Thank you for your kind cooperation!

KONTAKTNI ADRESA / CONTACT:
HOLZMANN MASCHINEN GmbH
4170 Haslach, Marktplatz 4 AUSTRIA
Tel : +43 7289 71562 0

Fax: +43 7289 71562 4
info@holzmann-maschinen.at

HOLZMANN MASCHINEN Austria www.holzmann-maschinen.at
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SERVISNI FORMULAR / SERVICEFOR

Zaskrnéte prosim poZadované policko/ Bitte kreuzen Sie eine der untenstehenden an:

Poptavka na servis /
Poptavka na nahradni dil /
O Zarucni oprava i

Serviceanfrage
Ersatzteilanfrage
Garantieantrag

1. Udaje zakaznika (* povinné) / Daten Antragsteller (* sind Pflichtfelder)

*Jméno, prijmeni / Vorname, Nachname

*Ulice, Cislo domu / StraBe, Hausnummer

*PSC, mésto / PLZ, Ort

*Stat / Staat

*(mobilni)telefon/ Telefon bzw. Mobiltel.
véetné kodu zemé

* E-Mail

Fax

2. Informace o stroji / Gerateinformationen

Sériové cCislo/Seriennummer:

*Typ stroje/Maschinentype:

2.1 PotiFebné nahradni dily/ bendétigte Ersatzteile

Cislo dilu / Ersatzteilnummer | Popis dilu / Beschreibung

Pocet/Anzahl

2.2 Popis zavady / Problembeschreibung

Popiste prosim zavadu, zvlasté pak s diirazem na:

Co zavadu zapfi€inilo.? Jaka byla vase ¢innost pied vyskytem zavady?

Pii zavadé na elektrické ¢asti stroje: Nechal jste si zkontrolovat vase sifové napéti a
piipojeni stroje kvalifikovanym elektromechanikem?

Bitte fiihren Sie in der Fehlerbeschreibung unter anderem an:

Was hat den Defekt verursacht bzw. was war die letzte durchgefiihrte Tatigkeit. bevor Ih-
nen das Problem/der Defekt aufgefallen ist?

Bei Elektrodefekten: Wurde die Stromzuleitung sowie die Maschine bereits von einem
Elektrofachmann gepriift?

3. Doplnkové informace

NEUPLNE VYPLNENE FORMULARE NEMOHOU BYT ZPRACOVANY!

PRO ZARUCNI OPRAVY VZDY PRILOZTE KOPII PRODEINIHO DOKLADU. JINAK
ZARUKA NEBUDE UZNANA!

PRO NAHRADNI DILY PRILOZTE KOPI VYKRESU NAHRADNICH DILU S
VYZNACENYM DILEM NEBO JEHO FOTOGRAFIL

URYCHLI TO VYRIZENI VASI ZADOSTI A ZAMEZ{ ODESLANI CHYBNYCH DiLU.

DEKUJEME ZA VASI SPOLUPRACI!

Bitte Beachten

UNVOLLSTANDIG AUSGEFULLTE FORMULARE KONNEN NICHT BEARBEITET
WERDEN!

GARANTIEANTRAGE KONNEN AUSSCHLIESSLICH UNTER BEILAGE DES
KAUFBELEGES/ABLIEFERBELEGES AKZEPTIERT WERDEN.

BEI ERSATZTEILBESTELLUNGEN LEGEN SIE DIESEM FORMULAR EINE KOPIE
DER BETREFFENDEN ERSATZTEILZEICHNUNG BEI! MARKIEREN SIE DARAUF
DIE BENOTIGTEN ERSATZTEILE. DIES ERLEICHTERT UNS DIE IDENTIFIZIE-
RUNG UND ERMOGLICHT SO EINE RASCHERE BEARBEITUNG.

VIELEN DANK!




